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Thir Ba, 29-9-2026. Nam A
i ) Tuan 26 Thuong Nién
Le Kinh Tong Lanh Thién Than Micae, Gabrien, Raphaen

Gal, 47-51 ) John 1:47-51 . ) )
Nguwoi sé thay troi mé ra va cac thién than caa Chuda Ién I1én xuong xuong trén Con Nguoi
(Ga1,51)

Hom nay, ching ta ton vinh cic Tong lanh
Today, we honor the Archangels—Sts. | thién than—Thanh Michael, Gabriel va

Michael, Gabriel, and Raphael—for their role
in God’s plan of salvation. These heavenly
beings serve as instruments of God’s loving
providence. They announce and execute God’s
will in powerful, often-hidden ways to glorify
God and to serve his children.

Michael, whose name means “who is like
God,” is a warrior who battles the forces of evil
(Revelation 12:7-11). The “great prince” and
guardian of God’s people, he fights on our
behalf (Daniel 12:1). He helps us to overcome
sin and temptation through the victory Jesus
has won for us. And he reminds us of God’s
relentless desire to protect and deliver his
people.

A well-known angelic messenger, Gabriel’s
name means “God is my strength.” He
appeared to Zechariah and Mary to foretell the
births of John the Baptist and Jesus. He
testified to God’s coming in the flesh when he
said, “The Lord is with you” and to the
strength that God offers to his people when he
said, “Do not be afraid” (Luke 1:28, 13).
Gabriel reminds us that God is present and at
work. He can help us lift our eyes to our God
who is with us and who will build up strength
within us (Psalm 138:3).

Raphael’s name means “God is a healer.”
Raphael brought hope to blind Tobit when he

Raphael—vi vai trd cua cac ngai trong ké
hoach ctu rdi cua Thién Chia. Nhiing thién
than nay la nhitng céng cu cia sy quan phong
yéu thuong ctia Thién Chua. Céac ngai loan bao
va thyc thi y muon cia Thién Chda bang
nhitng cach manh mé, thuong kin dao, dé ton
vinh Thién Chua va phuyc vu con cai Ngai.

Michael, tén c6 nghia 13 “nguoi gidng nhu
Thién Chta”, 12 mot chién binh chién dau
chéng lai céc thé luc ta ac (Kh 12,7-11). La “vi
hoang tu vi dai” va nguoi bao vé dan Chua,
ngai chién dau thay mit chung ta (Bn 12,1).
Ngai giup chung ta vuot qua toi 16i va cam do
thong qua chién thing ma Chua Giésu da gianh
duoc cho chung ta. Va ngai nhic nhé chung ta
vé khat vong khdng nging caa Thién Chua
trong viéc bao vé va giai cau dan Ngai.

Mot st gia thién than noi tiéng, tén caa Gabriel
c6 nghia 1a “Thién Chua la sic manh cua t6i”.
Ngai hién ra véi Dacaria va Maria dé bao trugc
su ra doi cua Gioan Tay gia va Chla Giésu.
Ngai da lam chiing vé su hién dién caa Thién
Chua trong xac pham khi néi rang: “Choa &
cling ba” va vé sac manh ma Thién Chla ban
cho dan Ngai khi néi rang: “Ping so hai” (Lc
1,28. 13). Thién st Gabriel nhic nha ching ta
rang Thién Chla hién dién va dang hanh dong.
Ngai c6 thé gitp chiing ta huéng mat 1én Thién
Chua, Pang ¢ cung ching ta va s& xay dung
suc manh trong chung ta (Tv 138,3).

Tén cua Raphael c6 nghia la “Thién Chua la
bang chira lanh”. Raphael da mang lai hy vong
cho nguoi mu Tobit khi ngai tuyén bo: “Hay
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proclaimed, “Take courage! God’s healing is
near!” (Tobit 5:10). He guided Tobit’s son,
Tobias, on his journey; delivered Tobias’ wife,
Sarah, from a demon; and restored Tobit’s
sight (6:4-9; 8:2-9; 11:7-15). Raphael shows us
that God hears our prayers for healing and
wholeness.

So remember the archangels and their
messages! Trust that through them, God fights
for you, he strengthens you, and he offers you
healing. The angels will bring you grace from
heaven today, where they are “ascending and
descending on the Son of Man” (John 1:51).

“Thank you, Lord, for caring for me through
your angels!”

can dam! Su chira lanh cta Thién Chua di gan
k&!” (Tb 5,10). Ngai di huéng dan con trai cua
Tobit, Tobias, trén duong di; giai citu Vo cua
Tobias, Sarah, khoi mot con quy; va phuc hoi
thi luc cho Tobit (6,4-9; 8,2-9; 11,7-15).
Raphael cho ching ta thiy rang Thién Chua
nghe 1oi cau nguyén cua ching ta vé sy chira
lanh va su tron ven.

Vi vay, hdy nhé dén cac tong lanh thién than
va théng diép cua ho! Hay tin ring qua cac
thién than, Chua chién diu vi ban, Ngai ban
sicc manh cho ban va chtra lanh cho ban. H6m
nay, cac thién than s& mang dén cho ban an
sung tir troi, noi cac ngai dang “1én xudng trén
Con Nguoi” (Giang 1:51).

Lay Chia, con cam on Chaa vi dd cham s6c
con qua cac thién than caa Chaal

) Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi bac Thanh, SDD.
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